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FR
Informations de sécurité
Attention : Ce kit contient une pile bouton primaire au lithium.

	� AVERTISSEMENT ! CE PRODUIT CONTIENT UNE 
PILE BOUTON.

	� AVERTISSEMENT : TENIR HORS DE PORTÉE 
DES ENFANTS. L'INGESTION PEUT ENTRAÎNER 
DES BRÛLURES CHIMIQUES, LA PERFORATION 
DES TISSUS MOUS ET LA MORT. DE GRAVES 
BRÛLURES PEUVENT SE PRODUIRE DANS LES 
2 HEURES SUIVANT L'INGESTION. CONSULTER 
UN MÉDECIN IMMÉDIATEMENT.

Mises en garde concernant les piles
•	 Les enfants ne doivent pas remplacer les piles sans la surveillance d'un 

adulte.
•	 Toujours insérer les piles correctement en respectant les polarités (+ et –) 

indiquées sur la pile et l'appareil. Lorsque les piles sont insérées à l'envers, 
elles peuvent être court-circuitées ou chargées. Cela peut entraîner une 
surchauffe, une fuite, un dégagement, une rupture, une explosion, un incendie 
et des blessures.

•	 Ne pas court-circuiter les piles. Lorsque les bornes positive (+) et négative (–) 
d'une pile sont en contact électrique l'une avec l'autre, la pile est court-circuitée. 
Par exemple, des piles transportées en vrac dans une poche avec des clés ou 
des pièces de monnaie peuvent être court-circuitées. Cela peut entraîner un 
dégagement, une fuite, une explosion, un incendie et des blessures.

•	 Ne pas charger les piles. Toute tentative de charge d'une pile non 
rechargeable peut entraîner la génération de gaz et/ou de chaleur interne à 
l'origine d'une fuite, d'un dégagement, d'une explosion, d'un incendie et de 
blessures.

•	 Ne pas forcer la décharge des piles. La décharge forcée d'une pile au moyen 
d'une source d'alimentation externe entraîne la baisse forcée de sa tension en 
dessous de sa capacité de conception et la formation de gaz à l'intérieur de la 
pile. Cela peut entraîner une fuite, un dégagement, une explosion, un incendie 
et des blessures.

•	 Ne pas mélanger des piles neuves avec des piles usagées, ni des piles de 
marques ou de types différents. Remplacer toutes les piles en même temps 
par des piles neuves de la même marque et du même type. Le fait de mélanger 
des piles de marque ou de type différent, ou des piles neuves et usagées, 
peut entraîner la décharge forcée/décharge excessive des piles en raison 
d'une différence de tension ou de capacité. Cela peut provoquer une fuite, un 
dégagement, une explosion ou un incendie, ainsi que des blessures.

•	 Les piles usagées doivent être immédiatement retirées de l'appareil et mises 
au rebut de manière appropriée. Lorsque des piles déchargées sont conservées 
dans l'équipement pendant une période prolongée, des fuites d'électrolyte peuvent 
se produire et endommager l'équipement et/ou provoquer des blessures.

•	 Ne pas chauffer les piles. Lorsqu'une pile est exposée à la chaleur, une fuite, 
un dégagement, une explosion ou un incendie peuvent se produire et causer des 
blessures.

•	 Ne pas souder directement les piles. La chaleur dégagée par le soudage 
directement sur une pile peut entraîner une fuite, un dégagement, une 
explosion ou un incendie, et provoquer des blessures.

•	 Ne pas démonter les piles. Lorsqu'une pile est démontée, tout contact avec les 
composants peut être dangereux et provoquer des blessures ou un incendie.

•	 Ne pas déformer les piles. Les piles ne doivent pas être écrasées, perforées 
ou détériorées de quelque manière que ce soit. Ce type de dommage peut 
provoquer une fuite, un dégagement, une explosion ou un incendie, ainsi que 
des blessures.

•	 Ne pas jeter les piles au feu. Lorsque les piles sont jetées au feu, l'accumulation 
de chaleur peut entraîner une explosion et/ou un incendie et des blessures. Ne pas 
incinérer les piles, sauf pour les mettre au rebut dans un incinérateur contrôlé.

•	 Une pile au lithium dont le contenant est endommagé ne doit pas être 
exposée à l'eau. Au contact de l'eau, le lithium peut produire de l'hydrogène 
gazeux, un incendie, une explosion et/ou causer des blessures.

•	 Ne pas encapsuler et/ou modifier les piles. L'encapsulation ou toute 
autre modification apportée à une pile peut entraîner le blocage du (des) 
mécanisme(s) de décharge de pression et entraîner une explosion et des 
blessures. S'il est jugé nécessaire d'apporter une modification, il convient de 
demander conseil au fabricant de la pile.

•	 Ranger les piles inutilisées dans leur emballage d'origine, à l'écart des objets 
métalliques. Si les piles sont déjà déballées, ne pas les mélanger. Les piles non 
emballées peuvent être mélangées à des objets métalliques tels que des clés, des 
pièces de monnaie, etc. Cela peut provoquer un court-circuit de la pile, ce qui peut à 
son tour entraîner une fuite, un dégagement, une explosion ou un incendie, ainsi que 
des blessures. L'une des meilleures façons d'éviter cette situation consiste à ranger 
les piles inutilisées dans leur emballage d'origine.

•	 Retirer les piles de l'équipement s'il ne doit pas être utilisé pendant 
une période prolongée, sauf en cas d'urgence. Il est préférable de retirer 
immédiatement les piles des équipements qui ont cessé de fonctionner de 
manière satisfaisante ou lorsqu'une longue période d'inutilisation est prévue 
(caméscopes, appareils photo numériques, flash photo, etc.). Bien que la 
plupart des piles au lithium vendues aujourd'hui soient hautement résistantes 
aux fuites, une pile qui a été partiellement ou complètement épuisée peut être 
davantage sujette aux fuites qu'une pile non utilisée.

•	 Les piles usagées doivent être immédiatement retirées de l'appareil et mises 
au rebut de manière appropriée. Lorsque des piles déchargées sont conservées 
dans l'équipement pendant une période prolongée, des fuites d'électrolyte peuvent 
se produire et endommager l'équipement et/ou provoquer des blessures.

Symbole de sécurité
Symbole Explication

Conformité avec toutes les exigences applicables de la 
Directive CE.

Ce symbole est connu sous le nom de « poubelle barrée ». 
Lorsque ce symbole est présent sur un produit ou une pile, 
vous ne devez pas jeter ces produits avec vos déchets 
ménagers. Certaines substances chimiques contenues dans 
les produits électriques/électroniques ou les piles peuvent nuire 
à la santé et à l'environnement. Mettre au rebut les articles 
électriques ou électroniques, ainsi que les piles, uniquement 
dans des systèmes de collecte séparés, qui permettent de 
récupérer et de recycler les matériaux contenus à l'intérieur. 
Votre coopération est essentielle pour assurer le succès de ces 
systèmes et pour la protection de l'environnement.
Courant continu
Le produit contient une pile bouton
Stocker les piles de rechange en toute sécurité. Jeter immédiatement 
et en toute sécurité les piles usagées. En cas de tout soupçon 
d'ingestion ou d'insertion de pile dans une partie du corps, consulter 
immédiatement un médecin.
•	 Si le compartiment à piles ne se ferme pas correctement, cesser 

d'utiliser le produit et le tenir hors de portée des enfants.
•	 Faire preuve de vigilance car il n'y a aucun symptôme évident 

indiquant qu'un enfant a avalé une pile bouton. Si l'enfant semble 
malade et qu'il ne présente pas de symptômes évidents, vérifier 
qu'il ne manque aucune pile dans les objets auxquels il a eu 
accès. En cas de doute sur l'ingestion ou non d'une pile bouton, 
consulter un médecin. De même, s'il vomit du sang frais et rouge 
vif, consulter immédiatement un médecin.

•	 Toujours faire preuve de vigilance lors de l'utilisation de piles 
boutons déchargées ou de rechange chez soi et dans les objets 
qui en contiennent.

Pour un usage en intérieur uniquement.

Lire attentivement les instructions avant d'utiliser le produit.

Alerte de sécurité

4321

x1

01. x1 02. x1

03. x2

04. x2

Pièce Description

01 Capteurs d'ouverture avec pile CR2032

02 Capteur d'ouverture et aimant

03 Jeux de vis de montage

04 Chevilles pour cloisons sèches
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Caractéristiques techniques du produit 

Caractéristique Capteur d'ouverture et aimant

Dimensions du produit

Corps :  
49 x 29 x 18,6 mm

Aimant :  
48 x 8,2 x 6,2 mm

Source d'alimentation 1 pile CR2032
Durée de vie de la batterie 2 ans

Protocole Protocole privé Sub-G

Portée de détection La distance entre le capteur d'ouverture et l'aimant 
ne doit pas dépasser 20 mm à l'état fermé.

Type de montage Ruban adhésif 3M ou vis
Hauteur de montage N/A

Distance de transmission  
(espace ouvert) Sub-G : 150 m

Température de fonctionnement 0 à 40 °C_ 
Jusqu'à 85% d'humidité sans condensation

Température de stockage -10 à 50 °C
Bandes de fréquence de 

fonctionnement SUBG : 868~868,6 MHz

Puissance RF maximale transmise 
dans les bandes de fréquence -4 dBm

Garantie
Nous veillons tout particulièrement à sélectionner des matériaux de haute qualité et à 
utiliser des techniques de fabrication qui nous permettent de créer des produits à la fois 
design et durables. Ce produit  bénéficie d’une garantie fabricant de 2 ans couvrant les 
défauts de fabrication à compter de la date d’achat (en cas d’achat en magasin) ou de 
la date de livraison (en cas d’achat sur Internet), sans coût supplémentaire pour une 
utilisation domestique normale (non commerciale ni professionnelle).
Pour déposer une réclamation au titre de cette garantie, vous devez présenter votre 
preuve d’achat (ticket de caisse, facture d’achat ou toute autre preuve recevable en 
vertu de la loi en vigueur). Conservez votre preuve d’achat dans un endroit sûr. Pour 
que cette garantie soit applicable, le produit que vous avez acheté doit être neuf. 
La garantie ne s’applique pas aux produits d’occasion ou aux modèles d’exposition. 
Sauf indication contraire prévue par la loi en vigueur, tout produit de remplacement 
fourni au titre de la présente garantie ne sera garanti que jusqu’à expiration de la 
période de garantie initiale.
Cette garantie couvre les défaillances et dysfonctionnements du produit, sous 
réserve que le produit ait été utilisé conformément à l’usage pour lequel il a été 
conçu, qu’il ait été installé, nettoyé et entretenu conformément aux informations 
contenues dans les présentes conditions générales ainsi que dans le manuel 
d’utilisation, et conformément à la pratique, sous réserve que celles-ci n’aillent pas à 
l’encontre du manuel d’utilisation. 
Cette garantie ne couvre pas les défauts et dommages causés par l’usure normale ni 
les dommages pouvant résulter d’une utilisation non conforme, d’une installation ou 
d’un assemblage défectueux, ou d’une négligence, d’un accident, d’une mauvaise 
utilisation ou d’une modification du produit. Sauf indication contraire prévue par la loi 
en vigueur, cette garantie ne couvre en aucun cas les coûts accessoires (expédition, 
transport, frais de désinstallation et réinstallation, main d’œuvre, etc.), ni les 
dommages directs et indirects.
Si le produit est défectueux, nous nous engageons, dans un délai raisonnable, à 
remplacer ou rembourser.
Cette garantie est valable dans le pays où vous avez acheté ce produit. Toute demande 
au titre de la garantie doit être adressée au magasin où vous avez acheté ce produit.
Cette garantie s’ajoute à vos droits au titre de la loi, sans les affecter.
Si vous avez acheté ce produit en France, en plus de cette garantie commerciale, le 
vendeur reste tenu de respecter la garantie légale de conformité prévue par les articles 
L217-4 à L217-14 du Code de la consommation et aux articles qui concernent les vices 
cachés de la chose vendue dans les conditions prévues aux articles 1641 à 1648 et 2232 
du Code civil. Le distributeur auprès duquel vous avez acheté ce produit répond de tout 
défaut de conformité ou vice caché du produit, conformément aux présentes dispositions.

En vertu de l’article L217-16 du Code de la consommation, lorsque l’acheteur demande 
au vendeur, pendant la durée de la garantie commerciale qui lui a été consentie lors de 
l’acquisition ou de la réparation d’un bien meuble, une remise en état couverte par la 
garantie, toute période d’immobilisation d’au moins sept jours vient s’ajouter à la durée de 
la garantie qui reste à courir. Cette période court à compter de la demande d’intervention 
de l’acheteur ou de la mise à disposition pour réparation du bien en cause, si cette mise 
à disposition est postérieure à la demande d’intervention. Garantie légale de conformité 
(extrait du Code de la consommation) : Article L217-4 du Code de la consommation - Le 
vendeur doit livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité 
existant lors de la livraison. Il répond également des défauts de conformité résultant de 
l’emballage, des instructions de montage ou de l’installation lorsque celle-ci a été mise 
à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité. Article L217-5 du 
Code de la consommation - Le bien est conforme au contrat : 1. S’il est adapté à l’objectif 
généralement prévu pour des biens similaires et, le cas échéant : s’il correspond à la 
description donnée par le vendeur et possède les qualités présentées par le vendeur 
à l’acheteur sous forme d’échantillon ou de modèle ; s’il présente des qualités que 
l’acheteur peut légitimement attendre au regard des déclarations publiques faites par 
le vendeur, par le fabricant ou par son représentant, notamment dans la publicité ou 
l’étiquetage ; 2. Ou s’il présente les caractéristiques définies d’un commun accord 
par les parties ou est propre à tout usage spécial recherché par l’acheteur, porté à la 
connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté. Article L217-12 du Code de la 
consommation - Toute réclamation suite à un défaut de conformité est limitée à deux ans 
à compter de la livraison du bien. Garantie légale sur les vices cachés (extrait du Code 
de la consommation) : Article 1641 du Code civil - Le vendeur est tenu de la garantie en 
cas de défauts cachés de la chose vendue qui la rendent impropre à l’usage auquel on 
la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que l’acheteur ne l’aurait pas acquise, 
ou n’en aurait donné qu’un moindre prix, s’il les avait connus. Article 1648 du Code civil 
(alinéa 1) - Toute réclamation résultant de vices cachés doit être faite par l’acheteur dans 
un délai de deux ans à compter de la découverte du vice.

IMPORTANT – A CONSERVER 
POUR DE FUTURS BESOINS 
DE REFERENCE : A LIRE 
SOIGNEUSEMENT.
FR Pré-installation

Centrale d'alarme (non inclus)
La centrale d'alarme domestique connecte le système d'alarme au réseau sans fil 
2,4 GHz. Elle déclenche également l'alarme pour alerter lorsqu'une faille de sécurité 
s'est produite.
REMARQUE : Ce produit n'est pas inclus dans l'emballage, mais est nécessaire 
pour connecter le capteur à votre réseau de sécurité.

A

H

B

J

G

C D E

F

I

OPEN/OUVRIR

Pièce Description
A Sirène
B Voyant d'alarme
C Voyant d'alimentation
D Voyant de connexion Internet
E Voyant de connexion / couplage
F Bouton de réinitialisation / couplage
G Pile (3 piles AA)
H Support
I Adaptateur et câble d'alimentation
J Entrée d'alimentation USB

Voyant LED État Description

Allumé Le système est sous tension et l'alimentation 
principale fonctionne normalement.

Arrêt Le système est arrêté.
Clignotant Le système démarre ou redémarre.

Clignotement 
rapide Les piles de la centrale d'alarme sont faibles.

Allumé Wi-Fi connecté
Arrêt Wi-Fi non connecté

Clignotant Le système perd la connexion, clignote 
pendant 30 secondes, puis s'éteint.

Clignotant Le système tente de se coupler avec un 
capteur

Voyant 
d'alarme 
inférieur

Arrêt Système désarmé
Bleu Système partiellement armé

Rouge Système armé

Jaune

Problème de capteur :
•	 Si l'utilisateur tente d'armer le système 

alors que certains capteurs sont 
déclenchés et non contournés, le voyant 
d'alarme s'allume en jaune jusqu'à ce 
que le problème soit résolu ou que le 
système soit désarmé.

Rouge 
clignotant

•	 Le voyant d'alarme clignote en rouge 
pendant le délai d'armement.

•	 Si l'alarme retentit, le voyant d'alarme 
clignote en rouge.

Capteur d'ouverture
Envoie une notification ou fait retentir l'alarme chaque fois qu'une porte ou une 
fenêtre est ouverte.

A B C F

G

D

E
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Pièce Description
A Voyant LED
B Aimant
C Interrupteur antisabotage
D Pile (3 V CR2032)
E Couvercle du compartiment à piles
F Support
G Bouton-poussoir

Caractéristiques Description

Couplage Pour coupler ce capteur, retirer le support (F), puis appuyer 
sur le cache avant du capteur (G) pendant 5 secondes avant 
de le relâcher.

Reset Appuyer sur le cache avant du capteur (G) pendant 
10 secondes, puis le relâcher pour réinitialiser l'appareil. 
Noter que le support doit être retiré en premier. Après la 
réinitialisation, l'appareil efface les informations réseau et 
restaure les paramètres d'usine.

Fonction de 
contournement

Appuyer sur le cache avant du capteur (G) pendant moins 
d'une seconde peut désarmer temporairement le capteur. 
Par défaut, ce contournement dure 1 minute, ce qui garantit 
que l'ouverture de la porte/fenêtre pendant cette période ne 
déclenchera pas l'alarme.
Si un capteur est contourné et que la porte/fenêtre n'est 
pas ouverte dans un délai d'une minute, le contournement 
s'annule, ramenant le capteur à son état actif. Si la porte ou 
la fenêtre est ouverte à nouveau alors que le système est 
armé, cela déclenche l'alarme.
Si un capteur contourné reste ouvert ou se déclenche 
après l'expiration du délai de contournement défini dans les 
paramètres du système, il déclenche une alarme immédiate.
Bien que l'alarme ne s'active pas pour les capteurs contournés, 
leur état reste visible dans l'application à des fins de surveillance.

Interrupteur 
antisabotage

Lorsque l'unité principale du capteur est détachée du 
support, elle active l'interrupteur antisabotage, ce qui 
entraîne l'envoi d'une notification à l'application. Si le 
système est armé lorsque le mécanisme antisabotage est 
activé, il déclenche également l'alarme.
Lors de l'installation, s'assurer que le capteur est bien monté 
pour éviter les fausses notifications.

FR Installation

Application Myko - Guide de démarrage rapide
1.	 Télécharger l'application mobile Myko  depuis l'Apple App Store ou 

Google Play Store.

Apple est une marque commerciale d'Apple Inc., déposée aux États-Unis et dans 
d'autres pays et régions. App store est une marque commerciale d'Apple Inc.
Google, Google Play et Google Home sont des marques commerciales de Google LLC.

Amazon, Alexa et l'ensemble des logos associés sont des marques commerciales de 
Amazon.com, Inc. ou de ses filiales.
2.	 Se connecter si un compte est déjà existant, ou s'inscrire pour créer un 

compte puis se connecter.
3.	 Brancher le kit de sécurité à l'alimentation.
REMARQUE :
•	 Tirer sur la languette d'isolation des piles située derrière les piles de la centrale 

d'alarme, du clavier et des capteurs pour activer l'alimentation. Pour utiliser 
toutes les fonctionnalités du kit de sécurité, la centrale d'alarme doit être 
branchée à l'alimentation. La centrale d'alarme dispose de piles de secours non 
rechargeables qui peuvent durer jusqu'à 4 heures si l'alarme n'est pas branchée 
sur le secteur.

•	 Cette centrale nécessite un canal Wi-Fi de 2,4 GHz. La centrale affiche 
uniquement les réseaux Wi-Fi que le produit peut utiliser.

•	 Si le nom du réseau Wi-Fi n'est pas visible lors de la tentative de connexion du 
produit, vérifier les paramètres du routeur ou rapprocher le produit du routeur 
Wi-Fi.

4.	 Pour obtenir des informations et des didacticiels sur l'utilisation de Myko,  
consulter l'adresse https://www.mykoapp.com/fr/help-and-advice.html

5.	 Appuyer sur le bouton « + » dans l'application Myko et sélectionner 
« Ajouter un nouveau produit ».

My Home

REMARQUE :
•	 Un accès Bluetooth® est requis pour la configuration du produit. Les téléphones 

Android doivent également activer les services de localisation pour permettre le 
scan Bluetooth.

6.	 Scanner le code QR sur la centrale d'alarme.

XXXX-XXXX
XXXX-XXXX
XXXX-XXXX

7.	 Utilisation du système de kit de sécurité.
Une fois la centrale d'alarme correctement ajoutée dans l'application, un code PIN 
de 4 à 8 chiffres doit être créé avant de pouvoir utiliser le système de sécurité.
Une fois le code PIN configuré, appuyer sur le produit dans l'application pour 
afficher les commandes permettant d'ajouter les capteurs. Appuyer sur « + » dans 
l'application et suivre les instructions dans l'application Myko. Le support du 
capteur doit être retiré avant le couplage avec la centrale d'alarme.
•	 Pour coupler manuellement un capteur : Appuyer sur le bouton de couplage 

de la centrale d'alarme et le maintenir enfoncé pendant 2 secondes, puis 
appuyer sur le bouton de couplage du capteur et le maintenir enfoncé pendant 
5 secondes avant de le relâcher. Une fois le couplage réussi, la centrale 
d'alarme émet un bip.

•	 Pour supprimer tous les capteurs connus : Appuyer sur le bouton de 
réinitialisation de la centrale d'alarme et le maintenir enfoncé pendant 
10 secondes.

Une fois le système de sécurité configuré, l'application Myko peut être utilisée pour 
configurer et armer/désarmer le système.
Il est également possible de régler différentes fonctions dans l'application, telles 
que :
•	 Définir le volume de l'alarme
•	 Définir le type d'alarme
•	 Définir les capteurs activés pour le mode « PARTIEL »
•	 Définir le réglage du délai d'alarme

Cache avant du capteur 
(bouton de couplage)

Capteur d'ouverture

FR Instructions de montage 

	� AVERTISSEMENT : POUR TOUS LES 
PRODUITS AVEC RUBAN ADHÉSIF DOUBLE 
FACE, LE RUBAN ADHÉSIF PEUT ARRACHER 
LA PEINTURE. LE RUBAN ADHÉSIF EST À 
USAGE UNIQUE.

Monter le capteur d'ouverture
	� IMPORTANT : LA DISTANCE ENTRE LE 

CAPTEUR D'OUVERTURE (01) ET L'AIMANT (02) 
NE DOIT PAS DÉPASSER 2CM À L'ÉTAT FERMÉ. 
CE CAPTEUR NE DOIT PAS ÊTRE MONTÉ SUR 
UN CADRE MÉTALLIQUE. CE CAPTEUR NE DOIT 
ÊTRE INSTALLÉ QU'À L'INTÉRIEUR. 

Le capteur d'ouverture (04) peut être monté sur une porte ou une fenêtre.

01

01 01

02

Max. 2 cm
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Retirer le support (J) du capteur d'ouverture (01) en suivant le sens du symbole de 
déverrouillage indiqué sur le côté du capteur d'ouverture (01).

J01

Déverrouillage

Déterminer l'emplacement et fixer le support (J) à l'aide des vis (03) ou du ruban 
adhésif double face préinstallé.

OU

03

Tirer sur la languette d'isolation des piles pour activer les piles.

Fixer le capteur d'ouverture (01) sur le support (J) en suivant le sens de verrouillage 
indiqué sur le côté du capteur d'ouverture (01).
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Verrouillage

FR Remplacer les piles

 L'application vous avertit lorsque la pile d'un appareil est trop faible. Pour remplacer 
la pile, commencer par désarmer le système afin d'éviter d'activer les alarmes 
antisabotage.
Le support arrière doit d'abord être retiré.
Sur le capteur d'ouverture (1 pile CR2032)
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FR Dépannage

Problème Solution
Les capteurs sont 
indiqués comme 
étant hors ligne 
dans l'application 
après l'installation

Ils sont peut-être trop éloignés de la centrale d'alarme. 
Essayer de rapprocher la centrale d'alarme des capteurs.

Alarmes 
déclenchées 
involontairement 
par d'autres 
éléments

Lorsque les capteurs sont positionnés dans la maison, ne 
pas oublier que les rideaux en mouvement, les ventilateurs 
de plafond et parfois les ombres peuvent déclencher le 
capteur.

La centrale ne peut 
pas coupler d'autres 
capteurs

La centrale d'alarme ne peut accéder qu'à 32 sous-
appareils. Si le nombre de sous-appareils couplés est 
supérieur à 32, il est nécessaire de supprimer des sous-
appareils couplés avant d'en ajouter de nouveaux.

Fabricant:
EU Manufacturer: 
Kingfisher International Products B.V.,  
Rapenburgerstraat 175E, 
1011 VM Amsterdam, 
The Netherlands
FR ww.castorama.fr
Pour consulter les manuels d’instructions en ligne,  
rendez-vous sur le site  
www.kingfisher.com/products
For additional information please visit www.mykoapp.com
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